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KONSULTACIJA SU RINKOS DALYVIAIS
DĖL  10, 110, 330 IR 400 KV AUTOTRANSFORMATORIŲ ĮVADŲ PIRKIMO SKELBIAMŲ DERYBŲ BŪDU
           
LITGRID AB (toliau – Perkantysis subjektas) planuoja 2025 metų I ketvirtį skelbti 10, 110, 330 ir 400 kV autotransformatorių įvadai Pirkimą (toliau – Pirkimas). Šio pirkimo tikslas - siekiant tinkamai pasiruošti numatomam paskelbti Pirkimui bei vadovaudamasis Pirkimų įstatymo 39 str. 1 d., vykdyti konsultaciją su rinkos dalyviais. Perkantysis subjektas siekia sužinoti rinkos dalyvių nuomonę, siūlymus ir rekomendacijas dėl su kvietimu pridėtų dokumentų, kokie kyla neaiškumai ir galimos rizikos, kurios gali kilti, vykdant pirkimo sutartį. Perkantysis subjektas prašo rinkos dalyvių teikti konkrečias pastabas (siūlymus) ir klausimus, nurodant konkretų dokumentą ar / ir neaiškią vietą / punktą, ir pateikti savo siūlymo pagrindimą. 




Rinkos dalyviai, norintys dalyvauti rinkos konsultacijose, turi iki 2025-02-05 14 val. CVP IS priemonėmis pateikti nuomones, siūlymus ir rekomendacijas su šiuo kvietimu pateiktiems dokumentams, užpildydami žemiau esančią rinkos konsultacijos formą. Klausimai ir siūlymai, gauti pasibaigus aukščiau nurodytam terminui, gali būti nenagrinėjami.
Rinkos dalyvis turi teisę iš anksto, pateikdamas informaciją, nurodyti kuri jo pateiktos informacijos dalis yra konfidenciali. Klausimai ir pateikiami atsakymai į juos negali būti laikomi konfidencialia informacija, jei pateikimo metu nėra atskleidžiama informacija, turinti rinkos dalyviui komercinę vertę.  Perkantysis subjektas pasilieka teisę viešai skelbti visą gautą informaciją, išskyrus asmens duomenis, tiekėjų / asmenų pateikusių klausimus / pastabas pavadinimus / vardus ir pavardes, preliminarią vertę bei informaciją, turinčią rinkos dalyviui komercinę vertę. Rinkos konsultacijų metu gauta informacija bus naudojama tikslinant Pirkimo dokumentus ir Pirkimo reikalavimus.   


Visi CVP IS priemonėmis pateikti tiekėjų klausimai, susiję su konsultacijos objektu, ir Perkančiojo subjekto atsakymai bus paviešinti CVP IS prie rinkos konsultacijos dokumentų ne vėliau kaip iki Pirkimo pradžios bei atsakymai bus pridėti prie Pirkimo dokumentų, siekiant išvengti tų pačių klausimų Pirkimo metu.
                
	
	To the interested suppliers
Sent via CPP IS means


	

	
	
	09 Mar 2020


CONSULTATION OF MARKET PARTICIPANTS
ON THE PROCUREMENT OF 10, 110, 330 IR 400 KV BY MEANS OF NEGOTIATED PROCEDURE WITH PUBLICATION

LITGRID AB (hereinafter - Contracting Entity) plans to announce the Procurement of the 10, 110, 330 ir 400 kV bushings of the autotransformers (hereinafter – Procurement) in the I quarter of 2025. The purpose of this Procurement is to carry out consultations with market participants in order to properly prepare for the intended publication of the Procurement and in accordance with Article 39 (1) of the Law on Procurement. The Contracting Entity shall seek the views, suggestions and recommendations of market participants on the documents attached to the invitation, the uncertainties and possible risks that may arise during the performance of the Procurement contract. The Contracting Entity shall ask market participants to submit specific comments / suggestions and questions, identifying a specific document or / or an unclear location/item, and to provide a justification for their tender.
Market participants wishing to participate in the market consultations must submit opinions, suggestions and recommendations to the documents submitted with this invitation by 2025-02-05 at 2 p.m. by means of the CPP IS by filling in the market consultation form below. Questions and suggestions received after the expiration of the above deadline may not be considered.
The market participant shall have the right to indicate in advance, when providing information, which part of the information provided by him is confidential. Questions and answers to them cannot be considered confidential information unless information of commercial value to the market participant is disclosed at the time of submission.  The procuring entity reserves the right to make public all information received, except for personal data, the names / names of suppliers / persons who have submitted questions / comments, preliminary value and information that has commercial value for the market participant. The information obtained during the market consultations will be used to revise the Procurement Documents and Procurement requirements.
All questions from suppliers submitted by means of the CPP IS in relation to the subject of the consultation and the answers of the Contracting Entity will be made public in the CPP IS to the market consultation documents no later than by the beginning of the Procurement and the answers will be attached to the Procurement Documents in order to avoid the same questions during the Procurement.


[image: A picture containing text, clock, watch

Description automatically generated]



Šiuo tikslu Perkantysis subjektas teikia pirkimo pradinę dokumentaciją, ir kviečia tiekėjus pateikti papildomus pastebėjimus (pasiūlymus) / 
For this purpose, the Contracting Entity shall provide initial documentation of the procurement and invite suppliers to submit additional observations(s): 
	Nuostata/ 
Provision
	Klausimas/siūloma redakcija

	Question/proposed version
	Teikiamas komentaras / siūlymas / 
Comment/suggestion provided

	Dalyvavimas pirkime / Participation in the procurement 
	1. Prašome pateikti atsakymą, ar sudomino dalyvavimo pirkime galimybė? 
2. Jeigu taip, ar ketinate pateikti pasiūlymą pirkimui?
3. Ar teko įgyvendinti panašaus pobūdžio projektus?
	1. Please provide an answer, are you interested in the possibility of participation in the procurement? 
2. If so, are you going to submit an offer for a procurement? 
3. Have you had to implement projects of a similar nature?
	

	Pirkimo dokumentacija / Procurement documentation
	1. Ar pridėta pirkimo dokumentacija suprantama ir aiški? Ar pakankamai aprašytas pirkimo tikslas ir siekiamas įsigyti pirkimo objektas?
2. Ar pridedama pirkimo dokumentacija atitinka rinkoje esančius produktus? 
3. Galbūt yra reikalavimų kuriuos Jums būtų sunku ar neįmanoma įgyvendinti, tačiau galit pasiūlyti alternatyvų?
4. Pirkimas šiuo metu suskirstytas į 12 dalių. Ar toks Pirkimo dalių suskirstymas Jums atrodo tinkamas? Jei ne, kiek dalių siūlytumėte ir kokius kriterijus rekomenduotumėte taikyti pirkimo dalių suskirstymui?
	1. Is the attached procurement documentation understandable and clear? Is the purpose of the procurement sufficiently described and the object of the procurement sought to be acquired?
2. Does the attached procurement documentation correspond to the products available on the market? 
3. Are there the requirements that would be difficult or impossible for you to implement, but you can offer alternatives?
5. The procurement is currently divided into 12 parts. Do you find this division of procurement parts suitable? If not, how many parts would you suggest, and what criteria would you recommend for dividing the procurement into parts?
	

	Pirkimo objekto kaina / 
The cost of the object of procurement
	Prašome pateikti pirkimo objekto preliminarią kainą ir tiekimo terminą. 
Kaina prašoma tik rinkos tyrimo tikslais, siekiant kuo geriau nustatyti pirkimo vertę, ši informacija nebus naudojama jokiais kitais tikslais.
	Please provide the preliminary price of the object of procurement and term of delivery of goods.
The price is requested only for the purpose of market research, in order to determine the value of the procurement in the best possible way, this information will not be used for any other purpose.
	

	Kainodara, įtaka kainai / 
Pricing, price influence
	1. Kokie veiksniai turi įtakos pirkimo objekto kainai? 
2. Kas ir kokia dalimi galėtų mažinti kainą? 
3. Kas ją didina?
4. Į kokius kainodaros aspektus reikėtų atsižvelgti?
	1. What factors affect the cost of the object of procurement? 
2. Who could reduce the price and to what extent? 
3. What increases it?
4. What aspects of pricing should be taken into account?
	

	Sutarties projektas / Draft contract
	1. Ar Sutarties projektas yra priimtinas? 
2. Ar yra kritinių punktų Sutartyje kas lemtų Jūsų nedalyvavimą pirkime arba reikšmingai didintų kainą?
Komentarai teikiami rašant komentarus pridėtame Sutarties projekte arba šioje pastabų lentelėje.
	1. Is the draft Treaty acceptable? 
2. Are there any critical points in the Agreement that would lead to your non-participation in the procurement or a significant increase in the price?
Comments shall be made by means of comments in the attached draft Agreement or in the following table of notes.
	

	Kiti klausimai / Other questions
	Kiti čia nepaminėti klausimai, prašome pateikti.
	Other questions not mentioned here, please name
	



	Rinkos konsultacijos dalyvių prašome pateikti komentarus ir užpildytą rinkos konsultacijos formą, bei pateikti preliminarų neįpareigojantį kainos pasiūlymą (lentelėje) pirkimo objektui.

Tai nėra išankstinis skelbimas apie pirkimą ir tai nėra skelbimas apie pradedamą pirkimą, šiuo kvietimu tiekėjai nėra kviečiami varžytis dėl pirkimo sutarties. Dalyvavimas rinkos konsultacijoje yra neatlygintinas bei nesuteikiantis rinkos dalyviui prioriteto/pirmenybės viešuosiuose pirkimuose, kurie bus skelbiami ateityje ar šių pirkimų rezultatams.

Vadovaujantis Pirkimų įstatymo 39 str. 3-4 d., rinkos konsultacijos dalyviai, nepažeidžiant visų Pirkime dalyvaujančių teisių ir konkurencijos, nepraranda teisės dalyvauti Pirkimuose.

PRIEDAI:
1 priedas – Techninė specifikacija su priedais.
2 priedas – Sutarties projektas.
3 priedas – Bendrosios Sutarties sąlygos.
4 priedas – Ekonomiškai naudingiausio pasiūlymo vertinimo metodika.

Asmuo, atsakingas už rinkos konsultacijos procedūrų CVP IS vykdymą – 
Agnietė Stankevičienė, tel. +370 623 55014, el. p. agniete.stankeviciene@litgrid.eu 
	We ask the participants of the market consultation to submit comments and a completed market consultation form, as well as to submit a preliminary non-binding price offer (in the table) for the object of procurement. 

This is not a prior contract notice and it is not a notice of commencement of procurement, it does not invite suppliers to compete for a contract. Participation in the market consultation is gratuitous and does not give the market participant priority/priority in public procurements that will be published in the future or for the results of these procurements.

In accordance with Article 39(3-4) of the Law on Procurement, the participants of the market consultation, without prejudice to all the rights and competition involved in the Procurement, do not lose the right to participate in the Procurement.

ANNEXES: 
Annex 1 – Technical specification with attachments. 
Annex 2 – Draft Contract. 
Annex 3 – General terms of the Contract.
Annex 4 – Methodology for evaluating the most economically advantageous tender.

The person responsible for carrying out the market consultation procedures in the CVP IS – Agnietė Stankevičienė, tel. +370 623 55014, e-mail: agniete.stankeviciene@litgrid.eu
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